GRAFICKÁ ÚPRAVA ČLÁNKOV PRE ČASOPIS EUROPEAN JOURNAL

“VOCATIONAL TRAINING”
European Journal „Vocational Training“ (Európsky vestník „Odborná príprava“) je nezávislou a odbornou publikáciou pre výskumníkov, vedúcich pracovníkov, odborníkov a sociálnych partnerov. Jeho cieľom je informovať o diskusii na tému odborná príprava v Európe. 
V podstate je pre vestník zaujímavý každý článok, ktorý sa týka odbornej prípravy, vzťahu medzi prípravou a zamestnaním, vzdelávaním a prácou. Vo vestníku sú publikované aj články týkajúce sa členských štátov a regiónov Európskej únie, Európskeho hospodárskeho priestoru a kandidátskych krajín. Články, ktoré vo všeobecnosti súvisia s odbornou prípravou a ďalším vzdelávaním mimo Európskej únie, môžu byť predložené redakčnej rade na posúdenie vzhľadom na témy a záujmy, ktoré sledujú.
Redakčná rada sa obzvlášť zaujíma o porovnávací nadnárodný výskum, vrátane národných alebo regionálnych analýz v rámci Európy. Autori by mali mať na zreteli, že vestník je vydávaný v 5 jazykoch a má odberateľov v celej Európe. Články zaoberajúce sa lokálnymi alebo národnými témami musia byť koncipované tak, aby boli zrozumiteľné pre široký okruh čitateľov. Aj napriek tomu, že čitatelia sú odborníkmi na odbornú prípravu a ďalšie vzdelávanie, národné kultúry sa od seba značne odlišujú. Preto musia byť jasne definované najmä symboly a skratky. Nikdy sa nemôže považovať za samozrejmosť, že národné systémy odbornej prípravy a ďalšieho vzdelávania sú každému dobre známe, a preto musia byť všetky odkazy na tieto systémy podrobne vysvetlené. 
Články predložené redakčnej rade na posúdenie na účely možnej publikácie v časopise European Journal musia mať grafickú úpravu, ktorá je podrobne opísaná nižšie. Články, ktoré nesplnia túto podmienku, budú zamietnuté ešte pred predložením redakčnej rade a vrátené autorom bez posúdenia. 
· Počet strán: 7 až 14 strán, formát A4, písmo Times New Roman 12, poznámky pod čiarou písmo Times New Roman 10, jednoduché riadkovanie
· Počet znakov: 15 000 až 35 000 znakov, vrátane poznámok pod čiarou a poznámok za textom
· Počet slov: 2 000 až 4 000 slov, vrátane poznámok pod čiarou a poznámok za textom
· Krátke zhrnutie na uverejnenie v obsahu vestníku: maximálne 45 slov

· Výťah z článku: 100 až 150 slov
· Kľúčové slová: 6 slov v angličtine, ktoré sa nenachádzajú v názve a sú vybrané z Európskeho výkladového slovníka pre odbornú prípravu
. Usmernenia pre indexovanie textov pre CEDEFOP prostredníctvom výkladového slovníka sa nachádzajú na adrese: 

http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/indexing%20manual%20EN.pdf

A Európsky výkladový slovník pre odbornú prípravu sa nachádza na adrese:

http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/ETT.pdf
· Názov: najviac 9 slov, ktoré jasne charakterizujú obsah článku a v čo najväčšej možnej miere aj kontext a metodiku 
· Odkazy na literatúru musia byť uvedené v hlavej časti textu
· Literatúra, tabuľky a číselné údaje musia byť uvedené v takom tvare, ako požaduje CEDEFOP a ako je to uvedené na tejto adrese: 

http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/Style%20manual%20EN.pdf
· Čitateľný, štruktúrovaný text: Úvod – Hlavná časť textu: logicky štruktúrované časti, jasne uvedené v úvode - Záver
· Autor zaradí článok podľa jeho druhu:
· výskum
· analýza rozvoja stratégií
· prípadová štúdia
· Ak sa článok týka výskumu, mal by obsahovať aj: 
· použité metódy
· teoretický rámec odkazov
· Jazyk: články autorov z Európskej únie by mali byť podľa možnosti napísané v materinskom jazyku autora, v jednom z 26 nasledujúcich jazykov:
· Dvadsať úradných jazykov EÚ: španielčina, čeština, dánčina, nemčina, estónčina, gréčtina, angličtina, francúzština, taliančina, lotyština, litovčina, maďarčina, maltština, holandčina, poľština, portugalčina, slovenčina, slovinčina, fínčina a švédčina.
· Jazyky dvoch pridružených krajín: islandčina a nórčina.
· Štyri úradné jazyky kandidátskych krajín: bulharčina, chorvátčina, rumunčina a turečtina. 
Autor by mal tiež oznámiť, či už článok bol publikovaný a kde. 
�	Ak potrebujete on-line pomoc v súvislosti s kľúčovými slovami, obráťte sa vo francúzštine alebo angličtine na: Anne Waniart, dokumentátorka, CEDEFOP Library and Documentation Service, P.O Box 22427, GR-55 102 Thessaloniki
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